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《清華大學藏戰國竹簡[壹]》中的《程寤》自公佈以來，[endnoteRef:1][1]研究者較多，經過諸家的努力，大部分文字得到解讀，[endnoteRef:2][2]但仍有個別字釋讀感覺不安，非常影響對通篇文意的理解，故作此文，就《程寤》中的幾個字和幾條文句的解釋談談個人的看法。 [1: [1] 清華大學出土文獻研究與保護中心：《清華大學藏戰國竹簡[壹]》，中西書局2010年，136頁。]  [2: [2] 諸家解讀成果可參看禚孝文：《清華簡〈程寤〉集釋》，復旦網2011/9/17. http://www.gwz.fudan.edu.cn/Web/Show/1653] 

本文釋文根據復旦大學出土文獻與古文字研究中心研究生讀書會的意見，把簡7與簡6對調了位置，[endnoteRef:3][3]故先述簡7，後述簡6。 [3: [3] 復旦大學出土文獻與古文字研究中心研究生讀書會：《清華簡〈程寤〉簡序調整一則》，復旦網2011/1/5. http://www.gwz.fudan.edu.cn/Web/Show/1343] 

1、簡7：睪（擇）用周，果拜不忍，妥（綏）用多福。
“拜”字，整理者訓“拔”，[endnoteRef:4][4]黃懷信先生讀“拔”。[endnoteRef:5][5]章水根先生釋“[image: ]”，讀為“敢”。[endnoteRef:6][6]字形是“[image: QQ图片20180515104628]”，此字右旁從手，左旁放大看是“[image: 3]”，裡面是“仌”形的筆畫，因為下面有一道斷痕，損失了部分墨跡，成了下面不合口的樣子。彩色图版如下： [4: [4] 《清華大學藏戰國竹簡[壹]》，138頁注[三八]。]  [5: [5] 黃懷信：《清華簡〈程寤〉解讀》，《魯東大學學報（哲學社會科學版）》2011年第4期。]  [6: [6] 章水根：《清華簡〈程寤〉“果拜不忍”新解》，《魯東大學學報（哲學社會科學版）》2014年第3期。下引章先生說同。] 

[image: ]
所以這部分當是“角”，《保訓》簡10“解”字作“[image: QQ图片20180515104722]”，所從的“角”可資參證；楚簡文字中獨體的“角”也寫作“[image: ]”（新甲3.351）也是類似的寫法。這個字因為涉及右旁的“手”筆畫較繁，所以寫得狹窄，復原一下應該作“[image: QQ图片20180516090916]”，就是“角”。故此字應分析為從角從手，當釋“捔”，《廣雅·釋言》：“捔，恭也。”王念孫《疏證》云“未詳”，按當是“捔”讀為“愨”，《說文》：“愨，謹也。”《荀子·非十二子》：“其容愨”，楊注：“愨，謹敬也。”“謹敬”有“恭”意，故“捔”亦訓“恭”。《廣韻》：“愨，謹也、善也、愿也、誠也”，此蓋為謹慎或謹敬意。
章水根先生認為此句“‘果[image: C:\Users\tdr\AppData\Roaming\Tencent\Users\445699423\QQ\WinTemp\RichOle\LAF`VHF1F3M3W)XV0@RCJ0F.png]’即‘果敢’，是果斷意思，‘不忍’當理解為仁慈。‘果敢不忍’是指文王希望上天選擇周代商時要果斷仁慈”，應該說這個理解比較接近文意。此句當讀為“睪（擇）用周果、愨、不忍，妥（綏）用多福”。裡面“擇用”和“綏用”為對，兩個“用”都是“以”的意思。《論語·憲問》：“果哉末之難也”，皇疏：“果者，敢也。”《大戴禮記·文王官人》：“潔廉而果敢者也”，鄭注：“果敢，謂不虞不懼也。”“綏用多福”即《詩·載見》的“綏以多福”。簡文的意思是上天讓周選擇了果敢、謹敬、善良，并賜予許多福祉。
2、簡7：隹（惟）杍（梓）敝不義，[image: ]（芃）于商，卑（俾）行量亡乏。
其中的“[image: ]”字，整理者注：“[image: ]，讀爲‘芃’，《詩·棫檏》傳：‘木盛貌。’”[endnoteRef:7][7]按：此字從辵，讀“芃”可疑。其中裡面的“𠘻”這部分，當是從甲骨文“[image: ]”（合11477）、“”（大司空村牛骨刻辭）裡面兩個“舟”行演變而來。這個字過去釋“洀”，筆者認為它是表示舟浮于水順流而下的意思，當釋“浮”訓“汎”，段玉裁與《說文》“浮”下指出“按上文云‘汎，浮也’，是汎、浮二字互訓。”[endnoteRef:8][8]現在看來這個字當釋為汎舟之“汎”，後也作“泛”、“氾”，與“浮”義同，正因為如此，在戰國簡文里才將二“舟”形變作二“凡”形，蓋既會其義，亦讀其聲，“舟”、“凡”二字在甲骨文中亦形近，它的本義即舟浮於水順流而下之貌，《詩·柏舟》：“汎彼柏舟”，毛傳：“汎汎，流貌。”《廣雅·釋訓》：“汎汎，浮也。”均其義。簡文此字從辵作，可以隸定為“𨑙”，表示其行進、行動義，仍當即典籍統用的“汎”，簡文是用其“流”義，流動、移動的意思。《書·禹貢》：“二百里流”，孔傳：“流，移也。”《禮記·中庸》：“故君子和而不流”，鄭注：“流猶移也。”“汎（流）於商”就是移植於商的意思。另外，“汎”古亦訓“普”、訓“遍”，“汎於商”即普遍生長於商，亦通。 [7: [7] 《清華大學藏戰國竹簡[壹]》，138頁注[三一]。]  [8: [8] 王寧：《大司空村出土牛骨刻辭釋文訂補及討論》，中國先秦史研究室2018-5-5. http://www.xianqin.org/blog/archives/10513.html] 

“行量”疑當讀“衡量”，“行”、“衡”古字通用。[endnoteRef:9][9]“衡”是稱輕重的，“量”是量多少的，表示材用的數量，這裡代指材用，“衡量亡乏”意為需要衡量的東西不匱乏，就是“材用不絕”之意。 [9: [9] 高亨纂著，董治安整理：《古字通假會典》，齊魯書社1989年，278頁【衡與行】條。] 

文王說：梓樹是可以遮蔽不義的良材，移植於商，可以使材用不匱乏。《程寤》中說的很多事物都有一定的象征意義，其中與周人有關的梓、松、柏、棫、柞，申超先生認為“梓與太子發密切相關，代表周；松、柏、棫、柞指周的賢臣”，[endnoteRef:10][10]這個看法比較接近文意。而從《程寤》的敘述看，里面用棘代表商人，用梓、松、柏、棫、柞代表周人，梓當是指周本土的貴族，松、柏是後來在殷商的土地上分封的大的或同姓諸侯國，棫、柞則是指小的或異姓諸侯國。文王這話的含義，就是要在商廣泛培養周人的勢力。《論語·泰伯》里載孔子說周文王“三分天下有其二，以服事殷。周之德，其可謂至德也已矣。”《風俗通義·三王》里也說“經美文王，三分天下有其二，王業始兆於此耳。”就是周人在商培養勢力的結果，也是後來武王滅商的基礎。 [10: [10] 申超：《清華簡〈程寤〉主旨試探》，《管子學刊》2013年第1期。] 

3、簡6：夢徒庶言[image: ] [image: ]又勿亡秋明武[image: ]（威）女（如）棫柞亡堇（根）。
其中二古文，簡文原作：
[image: ][image: ]
第一字整理者未釋，第二字釋“矧”；此二字陳民鎮先生釋“肆繹”；第二字周波先生、張崇禮先生釋“射”。[endnoteRef:11][11]按：首字從辵，裡面的部分當是“尨”的異寫，“尨”字楚簡文字中或作“[image: ]”（新乙1.103）、“[image: ]”（新甲3.342），只不過清華簡的寫手把下面相當於犬身的豎彎筆寫成了直筆而已。這個字當分析為從辵尨聲，由聲求之，當即“逢”之或體。《論衡·卜筮》：“夫卜曰‘逢’，筮曰‘遇’”。“逢”即占卜時遇到兆象的意思，這裡是指夢境中遇到的景象。 [11: [11] 《清華簡〈程寤〉集釋》，36-38頁引。] 

第二字左旁從弓無異議，右旁當是“中”字，本書《楚居》02的“中”字作“[image: ]”，這個字形只不過寫得倉促左邊沒有合口，就象同書《祭公》12“中”字作“[image: ]”是一個情況，因為用筆快，其所從的“口”左邊也沒合口。所以此字當分析為從弓中聲，應該就是射中之“中”的專字，故從弓會意。《淮南子·兵略》：“夫射，儀度不得，則格的不中。”古訓“中”為當、為合、為應，故預測、預言應驗了也稱“中”，如《孔子家語·辨物》記載邾隐公到魯國朝見魯定公，子貢根據二人執玉、受玉的表現，預言魯定公會死，邾隱公會出亡，後來果然魯定公死了，邾隱公出亡，孔子評論說：“賜不幸而言中。”此處亦當為“應驗”義。
這條簡文當斷讀為：“夢，徒庶言‘逢中又（有）勿（物）。’亡秋明武威，如棫柞亡根。”
“徒”、“庶”古均訓“眾”，但二者有別，“徒”是指師眾，即軍隊；“庶”是指民眾，即平民。《周禮·地官司徒》：“大軍旅、大田役，以旗致萬民，而治其徒庶之政令。”此中的“徒”指師眾，“庶”是民衆，“徒庶”相當於今天說的“軍民”，代表全國所有的人民。“徒庶言”相當於古書里常見的“庶言”，也就是眾言。
“逢中又（有）勿（物）”，逢，遇也，謂夢中遇到的景象。中，言中，這裡為應驗義。有，猶於也。[endnoteRef:12][12]勿，通物，事物。“逢中於物”的意思就是夢中所遇到的景象會應驗在現實事物上。 [12: [12] 裴學海：《古書虛字集釋》，上海書店1989年，151頁。] 

“亡秋明武威”，“秋”義爲收穫。亡秋，沒有秋天的收穫，即《逸周書·大開武》所說：“既秋而不穫”。《書·湯誓》載湯曰：“汝曰：‘我后不恤我眾，舍我穑事而割正夏。’”“穡事”即秋收之事，《書·盤庚上》：“若農服田力穡，乃亦有秋。”《疏》：“種之曰稼，斂之曰穡，穡是秋收之名。”這是文王引用的商湯滅夏的典故，商湯伐夏，放棄了秋收而興兵，商的師眾埋怨，但伐夏獲得成功。
“如棫柞亡根”，“亡根”即“無根”，但不是說完全沒有根，而是說根基太淺。因為棫、柞都是灌木小樹，與梓、松、柏等大樹比起來，根扎得淺，故曰“無根”。
此段的意思是文王對太子發說，夢這種東西，眾人都說裡面遇到的景象會應驗在現實事物上，我們一定能取代商的天命擁有天下。但不能急，象商湯那樣放棄秋收急著去耀武揚威，就象棫、柞沒有根基一樣。因為當時周人的勢力還弱小，遠遠不能和殷商相比，這時候如果急於興兵去伐商，根基淺薄，沒有成功的希望。這是文王告訴太子發，一是要相信太姒的夢會變成現實，二是要耐心等待時機成熟。
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